
    

Das Connys ist bodenständig, echt und authentisch-modern – als Original 
Tiroler Wirtshaus ist für uns Qualität und Regionalität besonders wichtig!  

Dies berücksichtigt unter anderem folgende Elemente: 
 * Die Liebe zur Tiroler Kost. 

* Die Frische der verwendeten regionalen Produkte aus Landwirtschaft, 
Gewässern und Wäldern. 

* Das besondere Augenmerk für eine authentische Atmosphäre  
und Architektur. 

* Der Einfluss der modernen Zeit und des heutigen  
dazugehörigen Komforts. 

 
 

Welcome to the Connys Original Tyrolean Inn. 
 

The Connys is down-to-earth, genuine and authentically modern – as an original  
Tyrolean inn, quality and regionality are particularly important to us!  

This takes into account the following elements, among others: 

 * The love for Tyrolean food. 

* The freshness of the regional products used from agriculture, waters and forests. 

* The special attention to an authentic atmosphere and architecture. 

* The influence of modern times and today's associated comforts. 
 

Herzlichst, Sincerely 
Connys Team 



“Alpbachtal Q” steht für 
regionale Qualität aus 
heimischer Erzeugung und 
ist eine Kennzeichnung für 
Produkte, die in der 
Ferienregion Alpbachtal 
produziert, veredelt oder 
verarbeitet werden. 

  

Hier finden sie die genaue Bezeichnung 
für den jeweiligen Buchstaben: 

 
Glutenhaltiges Getreide 

Krebstiere 
Eier 

Fisch 
Erdnüsse 

Soja 
Milch oder Laktose 

Schalenfrüchte 
Sellerie 

Senf 
Sesam 
Sulfite 

Lupinen 
Weichtiere 

 

 

 

 

- A - 
- B - 
- C -  
- D - 
- E - 
- F - 
- G - 
- H - 
- L - 
- M - 
- N - 
- O - 
- P - 
- R - 

 
 

 
Here you can find the exact name 
for the respective letter:  

gluten 
crustaceans 
eggs 
fish 
peanuts 
soy 
milk or lactose 
edible nuts 
celery 
mustar 
sesame 
sulfits 
lupines 
molluscs 
 

 

Vegetarisches Gericht 
 

                       Veganes Gericht 
 

Regionales Gericht 

 

Vegetarian dish 
 
Vegan dish 
 
Regional dish 

 



  

 

 

 

  

Spaghetti mit Tomatensauce A-C-G-L ……………………€ 7,00 
Spaghetti with tomato sauce 
 
Spaghetti Bolognese A-C-G-L ………………………….……€ 8,00 
Spaghetti bolognese 
 
Wiener Schnitzel vom Schwein mit Pommes frites A-C ….€ 9,50 
„Wiener Schnitzel“ breaded pork with french fries 
 
Chicken Nuggets mit Pommes frites A-C ……………..……€ 8,00 
Chicken nuggets with french fries 
 
Fischstäbchen mit Pommes frites D-A-C …………….…..….€ 7,50 
Fish fingers with french fries 
 
Naturschnitzel von der Pute ………………….…..……..€ 8,50 
mit Champignonsauce und Spätzle, dazu Gemüse A-C-G-L  
Natural schnitzel from turkey  
with mushroom sauce and spaetzle, with vegetables 
 
Kid’s Burger mit Pommes frites A-C-G …………….…….…..€ 7,80 
Kid’s burger with french fries 
 
Kinder Kaiserschmarrn mit Apfelmus A-C-G-H-E………..…€ 8,00 
Children’s Kaiserschmarrn with apple sauce 
 
Nutella Palatschinken ……………………………….…..…€ 6,00 
mit Staubzucker und Sahne A-C-G-H-E 
Nutella pancakes with icing sugar and cream 
 
 
 
 
 
 

 



 

  

Rinderkraftbrühe mit Wurzelgemüse  ............... € 5,60 
dazu Frittaten oder Fadennudeln A-C-G-L-O 
Beef consommé with root vegetables 
served with traditional pancake strips or soup noodles 
 
Alpbacher Kaspressknödel   .................... € 6,80 
in einer Zwiebelsuppe A-G-L-O   
Alpbacher cheese dumplings in onion soup 

 
Tiroler Speckknödelsuppe  ............................ € 5,80 
mit Rinderkraftbrühe C-G-L 
Tyrolean bacon dumpling soup 
served with beef consommé 
 
Tiroler Suppentopf mit Wurzelgemüse A-C-G-L 
Tyrolean soup pot with root vegetables 
 
mit Rindfleisch .................................................................. € 10,50  
with beef  
mit Frankfurter ............................................................ € 8,50 
with Frankfurter sausage  
 
Alpbacher Zwiebelsuppe  ................................... € 7,00 
„französische Art“ A-C-G-L 
Alpbacher onion soup 
“french style” 
 

 
 
 
 
 
 



 

  

Carpaccio vom Rind  ............................................. € 15,10 
mit Rucola, Cherrytomaten, Pesto u. Brotcroutons A-C-G-H 
Beef carpaccio 
with rucola, cherry tomatoes, pesto and bread croutons 
 
Gemischter Salat  .............................................. € 5,90 
mit Balsamico Dressing B-G-L-O                                               groß €     9,80 
Mixed salad with balsamic dressing 
 
Gemischte Blattsalate  
mit Balsamico Dressing u. Knoblauchbaguette B-G-L-O 
Mixed leaf salad  
with balsamic dressing, garlic baguette ............................... € 9,80 
zusätzlich  additional:  
mit gebratenen Hühnerstreifen G-L-O .............................. € 18,50  
with roasted chicken strips  
mit gebratenen Garnelen M-O ...................................... € 19,90 
with roasted king prawns  
mit Alpbacher Kaspressknödel   A-C-G-M-O……  € 15,50 
with Alpbacher cheese dumplings  

mit Speck und Brotcroutons H-L-O ................................... € 14,50  
with bacon and bread croutons 
 
 
Knoblauchbaguette ………………………….€ 6,90 
mit Kräutern und Knoblauch A-G  

Garlic baguette 
with herbs and garlic 

 
 
 

 

 



 

Connys Mozzarellanudeln  ............................ € 14,50 
Tagliolini mit Mozzarella, Tomaten und Oliven,    klein €   11,50 
scharf gewürzt A-C-G-O  
Connys Mozzarella pasta  
Tagliolini, mozzarella, tomatoes and olives, hot & spicy 
 
Garnelennudeln ...................................................... € 19,50 
Nudeln mit 5 Riesengarnelen u.Lauchstreifen      
in Curryrahmsauce A-B-C-G-O 
King prawn pasta (5 pieces), leeks and creamy curry sauce 
 
Nudeln „Süß Sauer“A-C-G-O……………………...…..€ 12,50 
Pasta "sweet and sour"                                     klein  €    9,50 
mit Hühnerfilet   …………………………………………...€ 16,50 
with chicken fillet  
 
 
 

Hausgemachte Pasta
Homemade pasta  
to go (500 g) ............ €  3,50 
 



Wiener Tafelspitz und Schulterscherzel ......... € 18,90 
gekocht mit Gemüse, dazu Rösterdäpfel,  
Apfelkren, im Suppentopf serviert L-M-O 
Traditional Viennese pot roast 
vegetables, roasted potatoes, apple-horseradish served in a soup pot 
 
Wiener Schnitzel vom Schwein ............................ € 18,40 
oder vom Kalb ............................................................. € 22,50 
mit Petersilerdäpfel und gemischtem Salat A-C 
‘Wiener Schnitzel’ breaded pork or veal escalope 
with parsley potatoes, mixed salad and cranberry sauce 
 
Fiaker Gulasch  ................................................... € 19,50 
mit Serviettenknödel, Senfgurke und Spiegelei A-C-G-I-O 
Fiaker goulash 
with napkin dumplings, mustard cucumber and fried egg 
 
Zwiebelrostbraten .................................................. €  25,40 
mit frisch gerösteten Zwiebelringen,  
Rosmarinerdäpfeln und Grillgemüse A-G-M-O 
Roast beef  
with roasted onion rings, rosemary potatoes and grilled vegetables 
 
Bauern-Cordon Bleu ............................................. € 21,50 
Schweinsschnitzel mit Speck und Graukäse gefüllt,  
dazu Röstkartoffeln und grüner Salat A-C–G-M 
” Cordon bleu” 
breaded pork escalope stuffed with smoked ham and „Graukas”  
(local cheese), served with roast potatoes and green side salad 
 
 



  

Connys Burger nach Chef Art ............................... € 18,00 
Brioche Bun, Rindfleisch, Zwiebelmarmelade,  
Guacamole, Cheddarkäse, Pommes Frites A-C-G-L-M-O 
Connys burger chef style  
brioche bun, beef, onion chutney, guacamole,  
cheddar cheese, French fries 
 
Connys Filetspieß .................................................. € 22,50 
mit Pommes Frites und Kräuterbutter G   
Connys fillet skewer  
served with French fries and herb butter 
 
Hirschragout  ....................................................... € 21,50 
Serviettenknödel und Rotkraut dazu Preiselbeerbirne L-O 
Venision ragout 
Napkin dumplings and red cabbage, served with cranberry pear 
 
kleines Hirschragout  ........................................ € 12,90 
Serviettenknödel und Rotkraut dazu Preiselbeerbirne L-O 
small venision ragout 
Napkin dumplings and red cabbage, served with cranberry pear 
 
Connys Haustoast  ................................................ € 21,50 
mit zwei gebratenen Schweinsmedaillons, feine Sauce  
gebratene Speckstreifen u. Röstzwiebel A-C-G-L-M.O 
Connys House toast 
with two slices of pork tenderloin and a delicious sauce 
toped with fried bacon and onions 
 
Grillwürstel  .............................................................. € 14,90 
mit Pommes u. Salatgarnitur  L-O 
Grilled sausages 
with French fries and salad 
 
 

     
       

  
       

 
 

       
     



 

  

„Pfefferpfandl“  ....................................................... € 27,30 
Rinderfiletspitzen in Pfeffersauce, dazu Spätzle  
und Gemüse A-C-G 
“Pfefferpfandl“ 
Beef fillet tips in pepper sauce with spätzle and vegetables 
 
 
Gemüsegröstl  ............................................... € 13,90 
mit Tiroler Gemüse und gemischtem Salat L-O 
Vegetable Gröstl 
with tyrolean vegetables and mixed salad 
 
 
Spinatknödel ...................................................... € 12,50 
mit braunen Butterzwiebeln, dazu gemischter Salat A-C-G 
Spinach dumplings 
with brown butter onions, served with mixed salad 
 
 
Alpbacher Käsespätzle  ............................. € 11,80 
mit Krautsalat und Röstzwiebel A-C-G 
Alpbacher cheese spaetzle 
with coleslaw and roasted onions 
 
 



 

  

Tiroler Saiblingsfilet  ......................................... € 22,90 
mit buntem Gemüse und Tagliatelle D-G-L-O 
Tyrolean char filet 
with vegetables and tagliatelle 
 

Zanderfilet ................................................................. € 21,40 
mit Rahmgemüse und Petersilerdäpfel 
zander filet 
with creamy vegetables and parsley potatoes 

 

 



 

  

Alpbacher Wurst/Käsesalat …………………...€ 9,50 
mit hausgemachtem Schwarzbrot G 
Alpbacher cold cuts and cheese in vinaigrette  
with handmade bread 
 

Frankfurter Würstel………………………………€ 7,90 
mit Brot, dazu Senf und Kren M 
Frankfurter sausage 
with bread, served with mustard and horseradish 
 

Gemischter Käseteller (Brotzeit für 1 Person)  € 11,90 
aus Tiroler Sennereien (Rotholz, Kolsass, Reith i.A.)  
mit Butter und Brot G 
Variety of local cheeses (snack for 1 person) 
served with butter and bread 
 
Speckteller (Brotzeit für 1 Person)  ......................... € 9,80 
mit Brot, dazu Senf und mixed pickels M 
Variety of bacon (snack for 1 person) 
With bread, served with mustard and mixed pickels 
 
Schinkenteller (Brotzeit für 1 Person)   .................. € 10,90 
mit Brot, Kren und mixed pickels M 
Variety of ham (snack for 1 person) 
With bread, served with horseradish and mixed pickels 
 
Brotzeitteller gemischt (für 1 Person)   ............. € 13,90 
mit Schinken, Speck, Käse, Brot, Senf, Kren, mixed pickles M 
Mixed snack plate (for 1 person) 
with ham, bacon, cheese, bread, mustard, horseradish, mixed pickles 
 
Flammkuchen Elsässer Art…………………….€ 8,90 
mit Crème frâiche, Speck und Zwiebeln A-G  

Alsatian tarte flambée 
with crème frâiche, bacon and onion 
 

Schinken-Käsetoast…………………………..…€ 12,90 
dazu kleiner gemischter Salat A-G 

Ham & cheese toast 
with small mixed salad 
 

 
 
 



 

 

  

Espresso mit Walnusseis ………………………...€ 6,50 
und karamellisierten Walnüssen E-G-H 
Espresso with walnut ice cream  
and caramelized walnuts 
 
Hausgemachter Apfel- oder Topfenstrudel ….€ 7,50 
nach Omas Rezept mit Sahne oder Vanilleeis A-C-G  
Apple or quark strudel according to grandma’s recipe  
with whipped cream or vanilla ice cream 
 
Warmes Schokoküchlein …………………………€ 8,30  
mit Vanilleeis und Sahne A-C-G 
Warm chocolate cake  
with vanilla ice cream and whipped cream 
 
Connys Heiße Liebe  ………………………………..   € 8,30 
Vanilleeis mit heißen Himbeeren und Sahne E-G-H 
Connys “Hot love”  
Vanilla ice cream and hot raspberries, whipped cream  
 
Bananensplit …………………………………………€ 9,00 
Vanilleeis, Bananen, Schokosauce, Sahne 
und Mandelsplitter E-G-H 
Banana Split 
Vanilla ice cream, chocolate sauce, whipped cream  
and almond slivers 
 
Cup Dänemark ……………………………………….€ 8,00 
Vanilleeis mit heißer Schokosauce und Sahne E-G-H 
Cup Denmark 
Vanilla ice cream with hot chocolate sauce and whipped cream 
 



 

  

Eispalatschinken .............................................. € 8,50 
mit Schokoladensauce, Vanilleeis und Sahne A-C-E-G-H 
Pancakes filled with vanilla ice cream 
topped with whipped cream and hot chocolate sauce 
 
 
Kaiserschmarrn   ............................................... € 18,80 
mit Zwetschkenröster oder Apfelmus A-C-G-O 
“Kaiserschmarrn” with stewed plums or apple sauce               

Wartezeit / waiting time 15 min. 
 
Eiskaffee gerührt   .................................................. € 9,50 
mit Vanilleeis und Sahne E-G-H 
Iced coffee stirred 
with vanilla ice cream, whipped cream  
 
 
Kugeln Eis (Schokolade, Vanille, Erdbeere) 
Scoops of ice cream (chocolate, vanilla, strawberry)  
 

1 Kugel, 1 Scoop……………………………………………€   2,10 
2 Kugeln, 2 Scoops…………………………………………€   4,20 
3 Kugeln, 3 Scoops…………………………………………€   6,30 
 
Portion Sahne, portion whipped cream……………………...€   1,50 
 
 
 
Beachten Sie auch unsere Auswahl an hausgemachten 
Kuchen in unserer Vitrine. 
 
Please also note our selection of homemade cakes in our 
showcase.  

 



 

 

  

Flammkuchen Elsässer Art…………………………..€ 8,90 
mit Crème frâiche, Speck und Zwiebeln A-G  

Alsatian tarte flambée 
with crème frâiche, bacon and onion 

 

Flammkuchen mit Hähnchen………………………...€ 9,90 
mit Hähnchen-Kebapfleisch,  
dazu rote Zwiebeln und Knoblauch A-G  

tarte flambée with chicken 
with chicken kebap meat, red onions and garlic 
 

Spicy Baguette…………………………………………€ 8,90 
mit Bechamel und Salami,  
dazu Zwiebeln, Speck und Käse A-G  

with bechamel and salami, served with onion, bacon and cheese 
 

Baguette Tomate-Mozzarella …………………….€ 7,90 
mit Tomatensauce und Mozzarella,  
dazu getrocknete Tomaten A-G  

Baguette Tomato-Mozzarella 
with tomato sauce and mozzarella cheese,  
served with dried tomatoes 
 

Knoblauchbaguette ………………………………..€ 6,90 
mit Kräutern und Knoblauch A-G  

Garlic baguette 
with herbs and garlic 

 

 

 




